
Fachschaftsratssitzung der SFS SAI am 12.05.2023 
 

Fachschaftsratssitzung SAI 
Datum: 12.05.2023    Beginn: 13:00  Uhr   Ende: 14:00 Uhr 

Anwesend: Maike, Vino, Saba, Lisa 

TOP 1: Router 
Wir benötigen einen Router, damit wir in unseren SFS-Raum endlich Internet haben. Bis die 

Universität uns einen bereitstellt, können Jahre vergehen. Vino erklärt sich bereit, einen 

Router herauszusuchen und zu bestellen. 

We need a router so that we finally have internet in our SFS room. It can take years for the 
university to provide us with one. Vino agrees to find and order a router. 
 
Abstimmung: 
Ja: 4 Nein: 0 Enthaltung: 0 
 

Betrag: 30€ 

Posten: 511.0000 

Datum: 12.05.2023 

Ergebnis: Beschlossen 

Beschlusstext: Der Fachschaftsrat beschließt, einen Router zu kaufen. 

Begründung: Ohne gute Internetverbindung kann der FSR nicht gut arbeiten. 

Amount: 30€ 
Item: 511.0000 
Date: 12/05/2023 
Result: decided 
Resolution text: The student council decides to buy a router. 
Justification: The FSR cannot work well without a good internet connection. 

TOP 2: Teambuilding/Rekrutierung 
Wir benötigen dringend Nachwuchs und die Zusammenarbeit untereinander verläuft nicht 

reibungslos. Es gibt verschiedene Teambuildingmaßnahmen wie Spiele oder Ausflüge. 

Ausflüge wären hilfreicher, damit kommen wir aus der gewohnten Umgebung raus und 

müssen uns neu einstellen. Wir könnten zum Holiday Park und zu Miramar gehen. Beim 

Holiday Park gibt es viele Attraktionen, die eine gewisse Teamarbeit erfordern. Man kann sich 

gegenseitig Mut machen, Ängste überwinden, seine Wut oder Angst einfach mal rausschreien, 

ohne dass es komisch wirkt. Bei Miramar hätten wir fast dieselben Möglichkeiten, nur dass es 

eher etwas entspannter wäre. Kaufland bietet aktuell eine Aktion an, bis Ende Juni spart man 

35% vom Eintrittspreis. Wir gehen dann jeweils einmal zum Holiday Park und Miramar. Dazu 

nehmen wir noch ein paar Nachwuchskräfte mit, falls wir welche rekrutieren können. 
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We urgently need new members and the cooperation among each other does not run 

smoothly. There are various team building activities such as games or excursions. Trips would 

be more helpful; it gets us out of our usual environment and we have to adjust. We could go 

to Holiday Park and Miramar. At Holiday Park there are many attractions that require some 

teamwork. You can encourage each other and overcome fears without seeming weird. At 

Miramar we would have almost the same possibilities, only that it would be a bit more relaxed. 

Kaufland currently offers a coupon until the end of June you save 35% of the entrance fee. We 

go then once each to the Holiday Park and Miramar. In addition, we take a few new recruits 

with us, if we can recruit any. 

Abstimmung: 
Ja: 4 Nein: 0 Enthaltung: 0 
 

Betrag: 500€ 

Posten: 790.0000 

Datum: 12.05.2023 

Ergebnis: Beschlossen 

Beschlusstext: Der Fachschaftsrat beschließt jeweils die Eintrittskosten für den Holiday Park 

und Miramar zu übernehmen. 

Begründung: Die Zusammenarbeit innerhalb des FSR funktioniert nicht mehr so gut, durch 

die beiden Ausflüge soll der Zusammenhalt des FSR verbessert und Konflikte aufgelöst 

werden. Außerdem sollen mögliche Nachwuchskräfte in einer lockeren Atmosphäre die FSR-

Arbeit kennenlernen. Weiterhin ermöglichen solche Erlebnisse die Langzeitmotivation der 

einzelnen Mitglieder zu stärken und sich weiterhin für die Studierendenschaft zu engagieren. 

Die Studierendenschaft am SAI befürchtet ebenfalls bald ohne FSR dazustehen und begrüßt 

die Ausflüge, um langfristig weiterhin ein funktionierendes FSR zu habe. 

Amount: 500€ 
Item: 790.0000 
Date: 12/05/2023 
Result: decided 
Resolution text: The student council decides to pay the entrance fees for the Holiday Park 
and Miramar. 
Justification: The collaboration within the FSR does not work so well anymore. The two 
excursions are supposed to improve the collaboration of the FSR and to resolve conflicts. In 
addition, possible new members should get to know the FSR work in a relaxed atmosphere. 
Furthermore, such experiences allow to strengthen the long-term motivation of individual 
members to continue to engage in the student body. The student body at the SAI also fears 
that they will soon be without an FSR and welcome the excursions in order to continue to 
have a functioning FSR in the long term. 

TOP 3: Splash Wars und Potluck 
Am 8. Juli veranstalten wir ein Wasserpistolenturnier und im Anschluss ein Potluck. Die Studierenden 

wünschen sich mehr Veranstaltungen zum Kennenlernen und Entspannen. Auch innerhalb der 

Studierendenschaft gab es mehrere Konflikte, weshalb ein Turnier hilfreich sein kann, solche 

Spannungen abzubauen. Zum Potluck können auch alle anderen dazukommen, die sich nicht am 
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Turnier beteiligen wollen. In einer gemeinsamen Essensrunde können sich ebenfalls alle 

kennenlernen und sich austauschen.  

On July 8, we will have a water gun tournament followed by a potluck. Students would like to 

see more events to get to know each other and relax. There have also been several conflicts 

within the student body, so a tournament can be helpful in reducing such tensions. The 

potluck can also be joined by anyone else who doesn’t want to participate in the tournament. 

In a common meal round everyone can also get to know each other and exchange ideas. 

Abstimmung: 
Ja: 4 Nein: 0 Enthaltung: 0 
 
Betrag: 70€ 

Posten: 740.0000 

Datum: 12.05.2023 

Ergebnis: Beschlossen 

Beschlusstext: Der Fachschaftsrat beschließt Materialen für ein Wasserpistolenturnier und 

Potluck zu beschaffen. 

Begründung: Ein Turnier fördert die Teamarbeit und gibt die Möglichkeit, Spannungen 

abzubauen. Bei einem gemeinsamen Abendessen können sich alle kennenlernen und sich 

austauschen. 

Amount: 70€ 
Item: 740.0000 
Date: 12/05/2023 
Result: decided 
Resolution text: The Student Council decides to purchase materials for a water pistol 
tournament and potluck. 
Justification: A tournament promotes teamwork and gives the opportunity to release 
tensions. At a joint dinner, everyone can get to know each other and exchange ideas. 
 


